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Inserisci intestazione e logo della scuola












Ai genitori/Agli affidatari

A los padres/ A los apoderados

dell’alunn__:_____________________







del alumno

classe_____________sezione________









        Curso ____________Letra _________

Oggetto: Ordinanza Ministeriale (O.M.) 92 del 5-11-2007 art. 7, “sospensione del giudizio”

Objeto:  Ordenanza Ministerial (O.M.) 92 del 5-11-2007 Art. 7 “suspensión del juicio”

A norma dell’O.M. 92 del 5-11-2007 art. 7, commi 1-2-3, si comunica che il Consiglio di classe della_____

Según la norma del O.M 92 del 5-11-2007 Art. 7, incisos 1-2-3, se comunica que el Consejo de Curso de la

Sezione__________, nella seduta del___/___/_____ ha deliberato per l’alunno

Sección ____________en la sesión del  ____/____/______ha deliberado por el alumno

_______________________________________________la sospensione del giudizio in quanto ha rilevato 



(cognome e nome)



la suspensión del juicio debido a que ha demostrado


(nombre y appellido)

specifiche carenze nelle seguenti discipline:

carencias específicas en las siguientes disciplinas:

________________________con voto__________




          con nota
________________________con voto___________




          con nota

________________________con voto___________




          con nota
Contestualmente si comunica che gli interventi didattici finalizzati al recupero dei debiti formativi si terranno

Contextualmente se comunica que las medidas didácticas tendientes a la recuperación de las deudas 

nel periodo compreso dal____/____/_______ al ____/___/____.

formativas se efectuarán en el período comprendido desde ___/____/_____ hasta ____/____/______

A norma dell’art. 4 commi 3-4 dell’O.M. 92 del 5-11-2007, laddove i genitori o coloro che ne esercitano la relativa potestà non ritengano avvalersi delle iniziative di recupero organizzate dalla scuola, devono comunicarlo alla scuola stessa, fermo restando l’obbligo per lo studente di sottoporsi alle verifiche programmate.

I calendari degli interventi di recupero e delle verifiche saranno pubblicati all’albo dell’Istituto.

Según la norma del Art. 4 incisos 3-4 del O.M. 92 del 5-11-2007, allí donde los padres o aquellos que ejercen la correspondiente potestad no pretendan considerar las iniciativas de recuperación organizadas por el colegio, deben comunicarlo al colegio mismo, teniendo el estudiante la obligación de someterse a las pruebas programadas.

El calendario de las medidas de recuperación y de las pruebas, serán publicadas en el registro del colegio.

Luogo e data_________,__/__/__


Il Dirigente scolastico_____________________

Lugar y fecha _________,___/__/____


El Director Académico

Scelta di avvalersi delle iniziative di recupero organizzate dalla scuola

Opción de rendir las iniciativas de recuperación organizadas por el colegio 


Scelta di non avvalersi delle iniziative di recupero organizzate dalla scuola

Opción de no rendir las iniciativas de recuperación organizadas por el colegio








Firma del genitore___________________________








Firma del apoderado


